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MAIN FEATURES
At May 1983, of the estimated 11,329,300 persons aged 
15 years and over in Australia, 9,428,800 (83.2 per cent) 
had first spoken English only, 197,000(1.7 per cent) had 
first spoken English and at least one non-Engllgh 
language, and 1,703,400 (I5.I per cent) had first spoken 
one or more non-English language.

The main non-English languages first spoken were 
Italian (440,800 persons), Greek (227,900 persons), 
German (166,500 persons) and Dutch (111,200 persons).

Of the l,900,5<Ml persons who first spoke a non-English 
language, 1,762,200 (92.7 per cent)still used this language. 
1,395,200(73.4 per cent) spoke the language at home and 
1,216,100 (64.0 per cent) read books, newspaper. etc, in 
the language.

Of the 1,900,500 persons who first spoke a non-English 
language, 1,648,600 (86.7 per cent) spoke English at 
home and 1,601,800 (84.3 per cent) read books, news­
papers, etc. in English.

1,843,600 persons had acquired at least one non-English 
language. The most common acquired languages were 
French (778,500 persons), German (500,500 persons), 
and Italian 308,700 persons).

Coverage
2. The survey was conducted as part of the regular 
population survey, which is based on a multi-stage area 
sample of private dwellings (about 33,(XX) houses, flats, 
etc.) and non-private dwellings (hotels, motels etc.) and 
covers about two-thirds of one per cent of the population 
of Australia.

3. This publication contains only a summary of the 
more important results of the survey. Some additional 
information is available on request. More detailed 
estimates will be published at a later date. The estimates 
in this publication are preliminary and are subject to 
revision.

Scope
4. The survey included all persons aged 15 years and 
over, except;

(a) members of the permanent defence forces;

(b) certain diplomatic personnel of overseas govern­
ments, customarily excluded from census and 
estimated populations;

(c) overseas visitors holidaying in Australia;

Of the 1,843,600 persons who had acquired a non-English 
language, 1,415,600 (76.8 per cent) reported they still 
used their first acquired language. 1,060,400 (57.5 per 
cent) spoke the first acquired language socially and 
508,900 (27.6 per cent) read books, newspapers, etc. in 
the first acquired language.

(d) members of non-Australian defence forces (and 
their dependants) stationed in Australia;

(c) all persons in non-private dwellings (hotels, 
motels, hospitals etc);

(0 visitors to private dwellings; and 

EXPLANATORY NOTES (g) pet sons staying at caravan parks.
Introduction

In May 1983 a survey was conducted throughout 
Australia of persons aged 15 years and over to obtain 
details of the languages they first spoke, their current 
usage of these languages and their understanding and 
usage of later acquired languages. Questions were also 
asked on the acquisition and use of English by persons 
wiiuS'f"^t language spoken was a non-English language

Survey method
5. The information about languages was obtained 
within each selected dwelling by specially trained inter­
viewers. Questions were asked of a responsible adult 
member of the household in respect of him/her self and 
the other household members who were in the scope of 
the survey.
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Where the interviewer established that English was 
the only language understood, no further questions were 
asked. Persons that first spoke English and/or non­
English languages were asked about their usage of the 
non-English language listed highest on the list of languages 
provided (see Questions 104-114 of the schedule in the 
Appendix). For example, if both Italian and German 
were languages first spoken, questions on usage were 
only asked in respect of Italian. Questions were then 
asked on acquisition and usage of the first 'v.o acquired 
languages listed (Questions 125-141 of t he schedule). The 
list of languages included in the survey questionnaire was 
supplied by the Oepartment of Immigration and Ethnic 
Affairs.

Deflnitions
1. Language first spoken is the first language spoken 
even if no longer used or understood. More than one 
language could have been reported as being first spoken. 
If there were two or more non-English languages first 
spoken, the frst non-English language first spoken is that 
language spoken which is listed highest on the list of 
languages provided (refer paragraph 6).

8. An acquired language is a language other than
English which has been learnt either formally or 
informally subsequent to the establishment of a person’s 
first language(s). Where two or more non-English 
languages had been acquired information on acquisition 
and usage was obtained in respect of only the first and 
second acquired languages listed (refer paragraph 6).

11. Space does not allow for separate indication of the 
standard errors of alt estimates in this publication. A 
table of standard errors of person estimates for general 
application is given below. These figures will not give a 
precise measure of the standard error of a particular 
estimate but they will provide an indication of its 
magnitude. An example of the calculation and use of 
standard errors follows. Table 3 shows the estimated 
number of persons who spoke German as a first language 
and also write letters etc, in English is 146,900. Since this 
estimate is between 100,000 and 200,000 the standard 
error table shows that the standard error will be between 
3,900 and 5,100 and can be approximated to 4,500 
(rounded to the nearest 100). Therefore, there are about 
two chances in three that the figure which would have 
been produced if all dwellings had been included in the 
survey would fall within the range 142,400 to 151,400 and 
about nineteen chance? in twenty that the figure would 
fall within the range 137,900 to 155,900.

12. As can be seen from the standard error table, the 
smaller the estimate, the higher the relative standard 
error. The smaller estimates are subject to very high 
standard errors (relative to the size of the estimate) and so 
detract seriously from their value for most reasonable 
uses. In the tables ir. >his publication estimates less than 
the lowest levels shown in the standard error table have 
not been published. Although figures for these small 
components can in some cases be derived by subtraction, 
they should be regarded as unreliable.

STANDARD ERRORS OF ESTIMATES
9. Usage of a language refers to whether a person
speaks, reads or writes in that language. Reading and 
writing usage was established by asking about the reading 
of books, magazines, newspapers or letters (Questions 
109,132 and 139- See Appendix) and the writing of letters 
or other such things (Questions 110, 133 and 140- Sec 
Appendix). The survey did not measure whether a person 
could speak, read or write a language but did not do so 
due to lack of opportunity, need to, or other reasons. Nor 
did the survey attempt to determine a persons's proficiency 
in a particular language.

Size of estimate 
(persons)

Approximate 
standard error 

(persons)

Relative 
standard error 

(per cent)

Reliability of the estimates
10. Since the estimates in this publication are based on
information obtained from occupants of a sample of 
dwellings, they are subject to sampling variability, that is, 
they may differ from the figures that would have been 
produced if all the dwellings had been included in the 
survey. One measure of the likely difference is given by 
the standard error, which indicates the extent to which an 
estimate might have varied by chance because only a 
sample of dwellings was included. There are about two 
chances in three that a sample estimate would differ by 
less than one standard error from the figure that would 
have been produced had all dwellings been included, and 
about nineteen chances in twenty that the measure of the 
likely difference is the relative standard error, which is 
obtained by expressing the standard error as a percentage 
of the estimate

3,000
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6,000

10,000
20,000
50,000

100,000
200,000
500,000

1,000,000
5,000,000

10,000,000

800 
920

1,100 
1,400 
2,000 
2,900 
3,900 
5,100 
7,200 
9,100

15,000 
18,000

27.0
23.0
18.0 
14.0 
10.0
5.8
3.9 
2.6
1.4 
0.9 
0.3 
0.2

13. Proportions and percentages formed from the
ratio of two estimates are also subject to sampling errors. 
The size of these errors depends on the accuracy of both 
numerator and denominator. The formula to calculate 
the relative standard error (RSE) of a proportion is:

RSE(x/y) = RSE (x) sq - RSE (y) sq

The relative standard errors ot the nunicato»- and 
denominator can be derived from the standard error 
table.

B



14. The imprecision due to sampling variability, which
is measured by the standard error, should not be 
confused with inaccuracies which may occur as a result of 
imperfections in reporting by interviewers and respon­
dents, and errors made in the processing of the data. 
T hese inaccuracies are referred to as the non-sampling 
error, and may occur in any enumeration, whether it be a 
full count or only a sample.
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relating to the usage and acquisition of those languages. 
For example, the total number of persons who had 
acquired French was 778,500 (table 7), but usage details 
were only asked of 748,1CK) of those persons (table 8).

Related publications
18.
include:

Other ABS publications which may be of interest

15. it should be borne in mind that the responses
obtained in this survey were provided by a responsible 
adult member of the household, answering on his/her 
behalf and on behalf of the other members of the 
household. Therefore, the answers to the questions are 
based on that person’s perception, and the survey did not 
test or seek evidence of formal qualifications in respect of 
the acquisition and usage of languages.

ne Labour Force, Australia (6203.0)—issued 
monthly
Census 81—Language (2152.0)—Information 
Paper
Census 81—Summary Characteristics of Persons 
and Dwellings (2435.0-2443.0)—include a table 
OK proficiency in English Language of Overseas 
born persons

Interpretation of results
16. Because some respondents reported more than one 
language first spoken, and, in the case of non-English 
languages, details were only obtained in respect of the 
‘first’ language spoken (see paragraph 6), care should be 
taken to differentiate between estimates for a particular 
language of the number of persons with that language as 
the language first spoken and the number of persons for 
whom that language was the ‘first’ language first spoken. 
For example, the number of persons who reported Greek 
as a language first spoken was 227,900 (table 2), and the 
number of persons for whom Greek was listed as the first 
non-English language first spoken was 227,200 (tables 3 
and 4).

19. Current publications produced by the ABS are 
listed in the Catalogue of Publications, A ustralia (1101.0). 
The ABS also issues, on Tuesdays and Fridays, a 
Publications Advice (1105.0) which lists publications to 
be released in the next few days. The Catalogue and 
Publications Advice are available from any ABS office.

Symbob and other usages
20. ♦ subject to sampling variability too high for most 
practical uses (see paragraphs 10 to 14).

Because figures have been rounded, discrepancies may 
occur between sums of the component items and totals.

17. Similarly, because the survey questionnaire only
collected details of two acquired non-English languages, 
estimates of the number of persons reporting a particular 
acquired language will generally exceed the estimates

R. J. CAMERON 
Australian Statistician
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TABLE 3. PERSONS AGIO 15 YEARS ANO OVER WITH A NON-ENGLISH LANGUAGE FIRS’. SNOKEN(a)t FIRST NON-ENGLlSH LANGUAGE FIRST SNOKENCb) 
BY USAGE OF ENGLISH 

AUSTRALIA/ MAY 1983
COOO)

SNEAKS ENflLlSH

FIRST N0N-EN6L1SH 
LANGUAGE SPOKEN

TOTAL
PERSONS

READS 
ENGLISH

WRITES 
ENGLISH

SNEAKS BUT 
DOES NOT 

READ / 
WRITE

OOEI NOT USE ENGLISH

S»rb1 an

Dutah 
Pallah

Malt aa a
C(^ net a ( • > 
V( etnaae ae 
Othar(f)

440.8
227.2
185.8
85.8
28.8
68.8
54.7

110.5
86.0
58.5
77.6
59.8
84.9
24.5

333.2

1/900.5

I AT HOME lAT WORK<«) SOCIALLY ELSEWHERE
UNOESSTANOS I DOES NOT

ENQLISH lUNDERSTAMO 
I ENGLISH

372.8
191.9
159.1
59.4
23.8
57.2
50.3

107.2
78.2
43.3
81.8
58.2
63.7
13.7

309.9

1/848.8

298
159
117

51
38

55
40

52

23*

391.0
196.8
163.9
59.8
24.3
60.5
52.4

109.4
81.4
47.6
81.3
56.7
68.3

322.8

if

S3 
110

83
52
70
SB

21 
340

1/305.9(a) 1/713.3

353.3
172.2
182.4
58.1
23.8

52.8
108.9
78.3

55.8
51.3
83.9
18.2

311.3

1/801.8

277.1
137.8
148.9
39.5

35.6
104^2
82.8
37.3

46.0
60.1
13.7

274.9

1/SA8.7

83.0
43.7

8.2

18.<

12.3

SO.S

221.2

8.3

18.7

13.1

8.7

I

I

I

7

0

0

8

8 
0

3

o

(b)

Natal Paraana aay ba aauntad 
Inaludaa 197/000 aaraana wha

ara Inflated by 171/800 aeraena

(d) 

(f )

TABLE 4. PERSONS AGEO 15 YEARS AND OVER WITH A NON-ENGLlSH FIRST LANGUAGE SPOKENlaX FIRST NON-ENGLISH LANGUAGE SPOKEN<b) 
BY USAGE(c) OF THE FIRST NON-ENGLISH LANGUAGE SPOKEN

AUSTRALIA/ MAY 1983
COOO)

SNEAKS THE LAN6UA8E

FIRST N0N-EN6L1SH 
LANGUAGE SPOKEN

TOTAL I 
PERSONS I.

(READS THE 
ILAN6UA6E-

WRITES 
THE 

LANQUAGE- 
(a)

SPEAKS 
BUT DOES 
NOT READ 
OR WRITE

DOES NOT USE LAN6UA6E

I AT HOME I AT WORK ItOCIALLY ELSEWHERE!
STILL

I.

UNDER- I
STANDS I

INO LONGER I UNDER-
UNDER- I STANDING 
STANDS I UNKNOWN

Dutch
Pallah
Saania h
Arabic/ Labanaaa 
Nait eae

VI atnane a a 
OtharCf)

440.8
227.2
185.6
85.8
28.6
86.8
54.7

110.5
88.0
58.5
77.6
59.8
84.9
24.5

353.2

380.8
204.0

52.9
19.9
58.4
36.1
45.3
51.5
45.8
71.8
43.9
71.3
23.7

230.0

1/900.5 1/395.2

202.5
100.1

23.1

29.1
13.4
20.7
22.7 
22.1 
28.0
18.4
33.2 
13.4 
97.7

423.1
219.0
138.4
63.0
24.8
81.7
47.8
85.9
76.3
50.3
56^2
80.0
23.7

310.1

277.3
154.9
65.9
38.1
13.5
36.9
21.9
32.6

30.5
47.0
29.7
55.4
18.2

177.3

880.8 1/734.1 1/040.2

282.5
177.7
103.1

18.8
39*1
59.6

42.8
50.5
27.2
53.6
23.0

203.8

1/218.1

271.8
174.8
98.0
48.2
19.5

35.4
61.1
50.4
42.6
49.8
25.4
52.2
23.9

205.5

1/205.7

128.0
39.4
37.0
13.9

15.3
9.5

26.1
24.5

22.0
26.9
27.2

102.1

485.9

10.8

22.8

4.8
17.3

4.3

10.2

111.7 23.5

I

o

29.<

(b)
<e) 
(d)

Sa. Ea.l.n.tary Hata.z a.ra.ra.h ». 
Inaludaa Slavanlan and Maeadanlan.



TABLE 9. PERSONS AGED 19 YEARS ANO OVER WHOSE FIRST LANGUACC(S> SPOKEN WAI NON-ENGLISH(a) I FIRST N0N-EN6L1SH LANGUAGE 
SPOKCN<b> BY HOW ENGLISH WAS ACQUIRED

AUSTRALIA/ MAY 1983
<*000)

I■ENGLISH CLA88ES(c)l NATURALLY ACGUIREOCd)
DOES NOT USE 

ENGLISH

FIRST NON-ENOLISH 
LAN0UA6C SRO^CEN

« TOTAL ■ 
iPERSONSi

■ iREADiNOi 
____ IFRIENOSI TELE- ■.

ANO ■VISION f

I IN ■ t
■AUSTRALlAIOVERSEASi

■ RELA- I NEWS- ■ 
I riVES «PARERS ■

_____  _ ________ lACQUI- 
■_________ t________i RED

■ ■BROUGHT^ OTHER
■BROUGHT ■ UR IN I
t UP IN

■ SCHOOL (AT WUR^CIELSEWHEREi AUST-
I RALIA

I. .1,

I OTHER I 
■ENGLISH^ 
I SPEAK-I 
I ING I 
(COUNTRY)

J.

UNDER-I
I DOES

NOT
STANDS^ UNDER- 

ENGL18HI STAND 
■ENGLISH

Dutch
Pc 11 ah
Scan« th
Arabic/ Labcnaaa

Ctil n«s • ( f >

387.7
204.4
147.1
41.7
24.8
43.8
44.9

101.4
80.9
91.7

91.1
78.9
24.9

309.9

98.2
31.7
93.1

8.4
13.3
22.0
20.3
16.9

21.7

99.3

1/703.4 329.7

(b>
Engl< ah

<d)

<T)
All anguaga

10.4
20.1
30.9

12.9
31.0

13.7
21.0
34.1

88.«

289.9

114.9
98.9
30.9
18.0

23.9

27.4
23.9
19.9
10.0

122.9

12.5

19.9 
19.4
10.7 
IB.l
8.3

«3.A

419.0

10.0
9.2

2A.9

198.9

37.0
21.0

18.0

3.7
78.2

491.9

108.4
73.4
32.2
29.3
8.2

24.9
4.9

14.9
23.7

40.0
21.4
17.2

10.9

17.0

29.1

429.1 199.7

98.1
29.9
20.7
6.3

3.4
10.3

19.«

179.7

at arc faraal claatat Far »artant uha Initially eawlW nat unVaratanW Englith. Such 
aratura a4ucati»n naraally »rauidtV ta ehlldran the attand tthaal in Auatralla. 
eguired language it daaaad ta bt any language learnt withaut Yeraal educatian, 
enian and Macadanian.
Chinate dlalactt.

nat altawhara included.

8.9

3.3
3.8

18.6

I

I I
■ ) ■

I

2

TABLE 6. PERSONS AGEO 15 YEARS ANO OVER WHOSE FIRST LANGUAGEIS) SPOKEN HAS NON-ENGLISH(a> i 
ENGLISH

H AUSTRALIA/ NAY 1983
■ COOOl

YEAR OF ARRIVAL 8V U8A6ECb> OF

USES ENSLISH OOES NOT USE ENGLISH
T

■
YEAR OF ARRIVAL

SREA^CS READS WRITES UNDERSTANDS 
ENGLISH

DOES NOT 
UNDERSTAND 

ENGLISH

READS / 
WRITES BUT 

OOES NOT
SREA^C

TOTAL PERSONS« SPEAKS BUT I 
■DOCS NOT READI



SEX

TABLE 7. PERSONS AGED IS YEANS AND OVER WHO HAVE ACGUlRSD(a) A NON ENGLISH LANGUAGEl 
LANGUAGE ACGUIRED/ BY SEX

AUSTRALIA/ NAY 1903 
COOO)

LANGUAGE ACGUlREO(b)

ITALIAN GREEK GERMAN f CROATIAN SERBIAN

.1

i OTHER I 
(VUGOSLAV(e)I

FRENCH DUTCH

153.2
155.5

263.4
237.1

20.6
13.6 10.8

342.1
436.4

25.0
25.0

300.7 77.3 soo.s S4.«

LANGUAGE ACOUlRED(b)

ROLltH SPANISH I ARABIC/
I LEBANESE

MALTESE ICHINESECd) (VIETNAMESE I OTHER(«)

27.9
24.6

60.5
43.8

22.5
19.6

15.3 228.1
181.7

52.3 10*».3 42.2 26.6 15.2 409.9

I I

4

I

(b)

(d)

TABLE 8. PERSONS AGED 15 YEARS AND OVER WHO HAVE ACGUIRED A NON-ENGLISH LANGUAGECalt FIRST AND SECOND ACGUIRED LANGUAGEStb) 
BY USAGECa)

AUSTRALIA/ NAY 1983
< *000)

FIRST AND SECOND ACGUIRED LANGUAGES
TOTAL 

PERSONS

SPEAKS THE LANGUAGECc)

AT HOME I AT WORK I SOCIALLY I ELSEWHERE-
I I Cd)

READS THE 
LANGUAGE- 

(a)

WRITES THE 
LANGUAGE-

OTHER LANGUAGE 
UNDERSTOOD BUT NOT 

USED

FIRST ACGUIRED LANGUAGE LISTED

Other YuflodawC«)

Du t e h 
Pa 11 ah 
Spaniah

VI•t »«■•••
Othtr(«)

308.7
60.6

448.5
21.1

15.9
556.2
31.3
25.2
50.0
18.5
14.0
19.3
13.0

247.2

15
56

10

8

1,043.6

0

3

3

2

279.6

SECOND ACGUIRED LANGUAGE LISTED
16.7

10.3
13.2

.1.

128
21

172

210

11
16

6

2

8
3
8

3 
6

2

69

683.2

19

F r aneh 
Dutch 
Pat < ah 
Spanith 
Arable/ Labantaa

191.9
11.4
15.6
33.7
11.2

22.0

4.3

73

Chinaactf)
VI
Ot h«r(fl)

3.9

113.7 18.4 36.4

478.8 68.1 180.1

(b) 
<e) 
<d)

196.5
40.6

259.0
15.7
11.2
12.0

268.3
20.4
19.2
28.3
13.6
8.7

12.4
11.0

143.6

129.1
22.8

205.4

7.5
270.3
13.2
11.9
18.7

4.9
10.2

98.7

1,060.4 825.4

10
27

3
98

12
22

2

O

3

67.2

278.6

6.»
20.0

91.3

5.9
16.5

3.3

213.7

85.4
14.4

131.2

167.4

5.1
14.2

3.2
6.8

56.5

508.9

15.5

70.7

10.7

29.5

151.5

42

40

70

3

O

3

7.2
43.7

260.0

6.2

30.3

3.6
4.3

19.1

77.6

51.1

106.0

154.6
8.3

12.9

3.0

68.7

428.0

46.0

.3

• 7.0

106.0
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TAILS 9. PERSONS AQED 15 YEARS AND OVER NHO HAVE ACOUIRED-- NON-ENQLISH LANGUA6E!e)i FIRST AND SECOND ACQUIRED LANGUAOESCb) 
BY HOW ACQUIRED

AUSTRALIA, MAY 1983 
C'OOO)

FIRST AND SECOND ACQUIRED 
LANGUAGES TOTAL PERSONS

SCHOOL CLASSES

I

POST 
SECONDARY 

EDUCATION IN 
AUSTRALIA!«}

FRIENDS AND 
RELATIVES OVERSEAS

ACQUIRED 
OTHER

IN AUSTRALIA I OVERSEAS

FIRST ACeulRED LANGUAGE LISTED

Other Yugo«l«v(d>

Chines«!«} 
VI«tneeass 
Oth«r!f)

308.7
60.6

668.5
21.1
16.1
15.9

556.2
31.3
25.2
50.0
18.5
16.0
19.3
13.0

267.2

50.1 2».3

15 .8 16.8 23.’9

3.7

166.9
36.1
95.2
13.6

67

115

3

0
39.7
7.2

26.0

UB43.6

S7A.3 U5.0 26.3 32.6
22.8

63 11.7

27.1

620.5

11.8

68.6 8.0

351.6 86.5
SECOND ACRUIRED LAN0UA6E LISTED

Oth«r VugeslevCd)

Seen 1sh 
Arabic/ Lsbsnes«

16.7
67.6
10.3
13.2
5.6

191.9

10.5

96.0

9.1 3.9

62.6

Chines«!«) 
VI«tni««i«
Oth«r iiy

(b)

<d>

‘«31! ■

8.1
13.5
6.9

71.9

693.5

9.0
10.2

6.8

16

8
95

3

8

3
8
2

2

9

.6

13.9

109.9

6.2

15.6
33.7
11.2

3.9

113.7

678.8

18.7

128.3

6.0

19.6

117.6 26.0

18.6
6.9
8.3

12.1

32.0

116.0

33 
3

6.9

0 
0
0

9.3

165.9 36.8
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APPENDIX

SURVEY QUESTIONNAIRE, MAY 1983

Introduction
The extract which follows sh ows the language survey questions that 

were asked of a responsible adult member of the household in respect of 
all persons aged fifteen years and over in the household. Questions for 
the usual monthly labour force survey and other topics were included 
elsewhere in the questionnaire.

2. It has been included to assist in interpretation of the tables, but it
should be borne in mind that the questions were asked by interviewers 
who have been specially trained and have written instructions on the use 
of the questionnaire.

3. Questions 1-103 included other questions relevant to the language 
survey viz. age, sex, work-force status, person’s country of birth, 
parents’ country of birth, year of arrival in Australia.

104. WHAT languages DID
FIRST SPEAK?

Ei«Ulii . .. wQoi
Italian

Greek..

German

W O 02

fc; □ 03

W □ 04

interviewer: !{ "Yugoiat“ 
liven etk - WHICH YUGOSLAV
LANGUAGE DID 
SPEAK?

FIRST

Yiifoilav - Croatltn • M Cl OS

Yugoalav - Serbian

Yiigodav — Other

Fttadi

Dutch

PoUah

Spaniaii

Aiabic/Lebaneae

Maitaae

CUiiaae

Vietaameae

• m Q 06 

. IW O 07

. W D 08

. (V O 09

. »Qio

. w O

. (I) □ 12

. tm) □ 13

. tn) □ 14

. (P) □ 15

OAa (Sptdfyf

--------- 16

* Commonwealth of Australia 1983 Printed by C. J. Thompson. Commonwailth Government Printer. Canberra



103. Sequenct Guide

. ¡fEntlUi0NLYInQ.¡04, 
toto(i.¡OS ..

. Otherwite, tolo Q. ¡07 :8:
106. DOES.... UNDERSTAND 

ANY OTHER LANGUAGES?

Y« fCo I»

No (No more questioni) 2

10

109. DOES .... SPEAK IT WITH 
FRIENDS OR RELATIVES?

114.

Ym

No

Doni know 3

Don’t know (No more 
questions) ,, 3

107. DOES.... SPEAK (first 
non-English language In Q.I04) 
(HERE AT HOME/AT .... USUAL 
RESIDENCE)?

Speaks it all the time 
(Co to Q.IH) .. 1

Ye. 2

No 3

Don't know

DOES.... STILL UNDERSTAND 
(first nott-Enfiith lantuage 
in Q. ¡04)2

Y« ..

No 2

Don’t know

I10.DtES..„SPEAK2/Irs/ 
non-t,r,^ltls language In 
Q.¡04) ANs-WHERE ELSE?

Yet

No 2

Dont know ‘ 3

113. DOES .... SPEAK ENGLISH 
(HERE AT.;.. HOME/AT 
.... USUAL RESIDENCT)?

Speaks English all the time 
(Goti>(i.l20) .. ..

Ya

1

2

111. DOES.... READ BOOKS, 
MAGAZINES, NEWSPAPERS 
OR LETTERS IN (first 
non English language tn 
Q.l04)2

Ym

No

Don’t know

2

3

No 3

Doot know

Doesn’t speak English 
(Coto(2.¡20) .. 5

116. DIMES.... SPEAK ENGLISH 
AT WORK?

Ya 1
Does not speak it 
(Go to Q.1Ì1) .. 5

108. DOES .... SPEAK IT AT 
WORK?

Ye. ..

No 2

Don’t know 3

112. DOES .... WRITE LETTERS 
OR OTHER SUCH THINGS 
IN (flrtt rton-Englitls language 
inQ.I04)2

YafGo to 0.223; 1

No 2

Don’t know 3

No 2

Don’t know 3

117. DOES..... SPEAK ENGLISH 
WITH FRIENDS OR 
RELATIVES?

Ya ..

No g2
113. Sequence Guide Dontknow

. ¡ispéala lanfuate (¡ or 2 
lnQ.¡07ar ¡ it 0.¡0S, 
I09or ¡¡0),to IOQ.HS ..

118. DOES .... SPEAK ENGLISH 
WHEN SHOPPING?1

. ¡f reads in languate (¡ In 
(illli.gotoQ.llS .. 2

Ya

. Otherwite, f>niQ,IU 3
No 2

Dont know

119. DOES.... SPEAK ENGLISH 
ANYWHERE ELSE?

No 2

Dontknow
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12a DOES.....READ BOOKS.
MAGAZINES, NEWSPAPERS 
OR LETTERS IN ENGLISH?

Ye» ..

No

Don’t know g3

124. HOW DID.....LEARN ENGLISH? GO TO Q.127, PAGE 9
Engliah language claeaee in 
Auatialia......................

Ertgliih language claaae» 
overaea» ....................

Friend» oi relative»

Reeding, TV, iKw»peper»

121. DOES — WRITE LETTERS 
OR OTHER SUCH THINGS 
IN ENGLISH?

Ye» (Go to Q. 124) 1

No 2

Don’t know 3

Picked it up at ichool .

Pidted it up at woik

Picked It up elMwbere .

Brought up bl Au»traiia

Other

• wCh 
• ■ wO 
■ftljQk

• •«Ch 
• •/»?□)• 
• •wO»

125. DOES ..... UNDERSTAND ANY 
OTHER LANGUAGES?

122. Stttuenct Guide

. If pertonal btterview with 
ntpondent in SttUA, to> 
toai24...................... 1

Yea

No fTVo mon queitlont)

DtMi’t know (No more queetion^

. If tpeakt EntdiA f J or 2 tn 
Q.Il5or I inQ.IId.in, 
IlSor I19l.totoQ.I24 .. 2

126. WHAT OTHER LANGUAGES 
DOES...... UNDERSTAND?

. (f nadt In Emdith (I in 
Q.t20), to to Q.124 .. 3

Italian

. Otherwiee, go to Q. 123
Greek

German

wQœ 
wOœ 
wQm

123. DOES
ENGUSH?

UNDERSTAND

Interriewer: If 'Yt^oeier’thren 
eik WHldl YUGOSLAV 
LANGUAGE DOES 
UNDERSTAND?

Yei 1 Yugodav-Croadon

No(GotoQ.123) 2 Yufodav.Serbian

Don’t know ^Co to Q.I25) .. 3 Yugoalav - Other

French

Dutch

Pollah

Speniih

AiaMc/Lebatwae

Malteae

Chineae

ViBUianMea

.
.
• .mOai 

.

. .. wD» 

. . 4!) O” 
• --«Qi

• ••zvQ3 
. . /»vOm 
. .. /iiiQis

■■'■I*'

Other (Speciff)

— ^>Oii



127. Stqutnct Guide

. ¡[ otdy on* ¡anguaft 
(¡.¡26, go to QJ 35 ..

. Othenu^, go to Q ¡28 ::S:
12S. DOES SPEAK /yir«

lenguege lit Q. ¡26/ (HERE AT
HOME/AT . 

RESIDENCE)?
USUAL

Speak« it all the rime (Go to 
(¡.¡32) ......................... 1

Ye« 2

No 3

Don't know

Does not »peak it (Go to ÛJ32I S

¡2». DOES SPEAK IT AT WORK?

Vn ..

No

Don't know

2

3

130. DOES SPEAK n WITH
FRIENDS OR RELATIVES?

Ye»

No 2

Don't know 3

12

132. DOES.....READ BOCKS,
MAGAZINES, NEWSPAPERS 
OR LETTERS IN (/Im 
lenguag«ii (¡¡26)2

'/ta

No h
Don't know 3

IM. DOES__ SPEAK IT AT WORK?

Ym

No

Dont know 3

131. DOES..... SPEAK (flnt bmguagt
la Q.326) ELSE?

Ye»

No 2

Don't know 3

133. DOES ..... WRITE LETTERS 
OR OTHER SUCH THINGS 
IN (/War language In Q. ¡26)2

131. DOES SPEAK IT WITH 
FRIENDS OR RELATIVES?

Ye» |1

Yei

No

Don't know g3

No

Don't know 3

134. HOW DID LEARN (flnt 
language la d ¡26)2

138. DOES .... SPEAK¡tecond 
language in Q. ¡26/language 
in Q.i26) MmmEKi ELSE?

School in Auitnlia

School oveneu

• - /r/Qi
Ye.

No |2

Univeraity, College of
Advanced Education or
Technical College in Auatralia (e) Ip

Friend« oi telithres

Oveiaea« travel

Living ovenea»

Other

■ - wO* 
. • wO 
--«□i 
--iwO?

I'-jO'tkoow |3

135. DOES.....SPEAK (tetand
¡anguage bi Q. ¡26(1 
(¡.¡26) {HERE AT

uagr in 
HfMiE/

ATUSUAL RESIDENCE)?

Speak« it all the tiine (Co to 
Q/39) .......................

Ye«

No

Dontknow

Doe» not veak it (Go to (¡.¡39/

|1

'2

3

5

139. DOES__ READ BOOKS,
MAGAZINES, NEWSPAPERS 
OR LETTERS IN (aecond 
language in Q. J 26/language 
in Q. ¡26)2

Ye*

No

Doot know

o Q»

g|2

|3

140. DOES___WRITE LETTERS
OR OTHER SUCH THINGS 
IN (tecond ¡anguage tn (¡.¡26) 
taaguage in Q. ¡26)2

Ye«

No 2

Don't know [3

141. HOW DID___LEARN (teoad
language tn (¡.¡26/laitfiage la 
a 3 26)-!

School in Atutialia

Sdiool overaea«

Utdvenity, CoOege of 
Advaiwed Edncatian or .
Technacal College in Auatralia (c/| |3

Friend» oa ralatire»

Oveneas travel

LIvkig nvwi

Other

. ..(«/Os 

. ..(oOe 

. ..ijQ?


